We Venerate Your Cross/Tu Cruz Adoramos
(Good Friday Antiphon/Antifona del Viernes Santo)

INTRO Bolero Ritmico ( J = ca. 94)

Santiago Ferndndez
Choral arrangement by Steve Grundy
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*Translation of Latin text: We worship you, Lord, we venerate your cross, we praise your resurrection.

English refrain text fr. The Roman Missal © 1973, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
Spanish refrain text fr. Misal Romano © 1975, Conferencia Episcopal Mexicana. All rights reserved.
Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. Latin refrain, 9th century.
Music and verses text © 2004, 2005, Santiago Fernandez. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Through the cross you brought joy to the world. We praise you, we bless you, we adore you, we glorify you.

Traduccion del latin: Tu Cruz adoramos, Sefior, y tu santa resurreccién alabamos y glorificamos,
pues del arbol de la Cruz ha venido la alegria al mundo entero. Te alabamos, te bendecimos, te adoramos, te glorificamos.
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WE VENERATE YOUR CROSS/TU CRUZ ADORAMOS, cont. (2)
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